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LEGUJABB. 

Bánffy es Andrássy. 

Budapest, julius 28. (Saj. tud.) 

A hatvanhetes pártole 

fuziója közeledilkk a 

megvalósuláshoz. Tag- 

jai a Bánfy-párt, a 

disszidens csoport és a 

szabadelvüpárt azon 

tagjai lennének, Ieilc 

még eddig nem expo- 

nálták magukat. A fu- 

zió létrehozása érdeké- 

ben Bánfy csütörtökön, 

augusztus 3-án meglá- 

togatja Andrássyt tőke- 

terebesi birtokán. A lá- 

togatás elhalasztásának 

ola egyfelől Szemere 

ttila halála volt, más- 

felől Bánffy megjelenile 

az ó-budai és dési uj- 

párti gyüléseken. Ezé- 

ken a gyüléseken nyi- 

latkozni fog Bány er- 

ről a kérdésről is és 

megjelöli a feltételeket, 

melyelk alapján a fu- 

ziót létrehozhatónak 

tartja. A függetlenségi 

paártot a natvanhetesek 

fuziója nem érintené. 

A koalició fentartását 

a válság megoldásáig 

az egyesülendő hatvan- 

hetesek szükségesnek 

tartják. 

A nemzeti ellentállás. 

Budapest, jul. 28. (Saj. tud.) 

Szabolosmegye ellentálla- 
sának intézóbizottsága uta- 
sitotta Szikszay Pál alis- 
vén, hogy intézzen kér- 
ést a honvédelmi minisz- 

terhez, vajjon a behivott 

tartalékosok a fegyver- 

akorlat után szabadsá- 
goltatnak-e vagy nem. A 
mennyiben a honvédelmi 
miniszter a kérdésre nem 
felelne, utasitja a bizottság 
az alispánt, hogy a behi- 

vók kézbesiítését tartsa 
függöben. Kassa város tör- 

CSOKONVAI VITÉZ MIHÁLY 
TFelelős szerkesztő : 

Lapkiadó : 

KovácS IMRHE. 

vényhatósági bizottsága 

Stecker Károly inditványá- 

ra a Münster Tivadar pol- 

gármester és Péchy Zsig- 

mond főispán ellenző hoz- 

zászólása után elhatározta, 

hogy az önkéntes adókat és 

ujoncokat sem fogadja el. 

: 

: 

: Pitreich a királynál. 

Piireich és Bihar tanácskoznak. 

: Budapest, jul. 28. (Saj. tud.) 

Pitreieh báró, közös hadügy- 

miniszter ma reggel Ischlbe 

utazott. A király másfél órai 

kihallgatáson fogadta Pit- 

—
 

reichot, mely után a had- 
ügyminiszter visszautazott 

Bécsbe. Este Bihar Ferenc 

nonvédelmi miniszterrel ta- 

nácskozott Pitreich. A ta- 

nácskozasok a hadsereg 
békelétszámának és a ma- 

gyar politikai helyzetnek 

érdései körül forogtak. 

miniszter. 

: 
: 

: 

Tisza István gróf — külügy- 

: 8udapest, julius 28. (Saj. tud.) 

ben az a hir van elter- 

: jedve, hogy a király Go- 
juhovszky Agenor gróf 

külügyminisztertfelmenti 

állásától s helyébe Tisza 

istván grófot nevezi ki 

külügyminiszternek. 

A miniszterelnök Karlsbadban. 

Budapest, julius 28. (Saj. tud.) 

A félhivatalos Bud. Tud. 

jelenti, hogy báró Fejérváry 

Géza miniszterelnök három 

neti kurára Karlsbadba 

utazik. 

Nagy tüzvész Ujpesten. 

Budapest, jul. 28. (Saj. tud.) 

A VWolfner Tivadar-féle 

bőrgyár, mely egyike az 

ország Iegnagyobb iparvál- 

lalatának, ma délután ki- 

Jól ertesültudvarikörök- 
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gyuladt és teljesen leégett. 

A kincstár részére rendelt 

nagymennyiségü készáru is 

a tüz martaléka lett. A kár 

meghaladja a fel millió 

koronát, mi azonban a 

biztositás révén csaknem 

teljesen megtérül. A tüz 

keletkezésének oka ezideig 

nem ismeretes. 
..... 

e 

A jővő tudománya. 

A kolozsvári egyetem megint 

megszégyenitette a budapestit : ka- 

tedrát állitott a természet-tudomá- 

nyok filozófiájának, a mult annyi 

tudománya mellé fölvette a jövő 

tudományát, tanárául megválasztva 
Palágyi Menyhértet. 

Kétszeres irigységgel nézheti ezt 

Budapest. Először az uj katedra 

miatt. Pázmány egyetemén a mo- 

dern termeszettudományos világ- 

nézetrőlegy tanár beszél: Prohászka 

Ottokár. És ha M. Ferdinánd Bru- 

: netiére a szociologiát mindenáron 

vallásos alapokra akarja fektetni 

CIredguation fondamentale, Revue 

des deux Mondes 1903.), akkor 

csak természetes, hogy Prohászká- 

nál is a vallás, duod erat demon- 

strandum. A magyar Erhard érzi 

az uj idők szelét és igyekszik azt 

a maga hajójának javára fordítani. 

Mert a jövendő filozófiája csak 

természet-tudományos alapon lehet. 

: Eddig fölülről lefelé akart épiteni 
a spekulativ emberi szellem, ezért 

döltek mind halomra a metafizika 

nagyszerü légvárai. A racionálizmus 
ellentmondott az empirizmusok és 

a skepticizmus mindkettőt cáfolta ; 

Kant az ellentéteket kibékitette 

volna, de nála még ott van a ho- 

mályos Ding an sich, amelyet pe- 

dig Schopenhauer tüntet el. 

A modern filozófia, Comte és 

Spencer povitivizmusa már csak e 

földre épit, a nagy ismeretlennel 

nem törődik. Igaz, hogy az emberi 

szellemben van egy ösztön, amely 

egységes szemléletre törekszik, 

amely egyetemesit, de erre egyet- 

len biztos utja van : a tapasztalás. 

Comtenek igaza van, a teologia 

és metofizika meghaladott állás- 

pont, a jövő a p- zitiv gondolko- 

dásé ! 

Azért - bár a modern filozófia 

lemondott a végső okokról, a jövő 

bölcseletének nagyszerű célja van: 

az emberi ismeretek uj szintézise. 

Amit Aristoteles, Albertus Mag- 

nus és verulami Bacon jól-rosszu, 

—- 

l 

-
 

-
 

megkiséreltek a maguk korában 

az „instauratio magnát, a jövendő 

filozófiája már fényesen fogja meg- 

csinálni. 

Egységben látni a természet és 

társadalom minden tényét: van-e 

enn 1 méltóbb föladata az emberi 

szellemnek? 

Amit Mach a mechanikában, 

Haeckel a biologiában, Wundt a 

kisérleti psychológiában, Lipps az 

esztétikában, Helmholtz az opti- 

kában elértek, azt a jövendő nagy 

szintetikus elméje minden téren be 

fogja tetőzni. 

Addig is üdvözöljük a modern 

tudomány magyar tudósát, az iga- 

zán nagy Palágyi Menyhértet, az 

ismerettan uj alapvevőjét, Kant 

polémikusát, akit, miután a német 

tudomány kétszer megkoszoruzott, 

hazája kinevezi - Huszár Vilmos 

dr. kollégájának. Péterfy Jenő irta : 

„Inkább lennék toboz egy pinián, 

mint Budapesten professzor 19 

Hja, a „János vitéz" nálunk még 

mindig ,komolyabb" műfaj, mint 

az ismeretelmélet ! 

E. Kovács Gyula emléke. 

Szinészeink kegyelete. 

Hatodik éve már, hogy nemzeti 

szinházunk hatalmas oszlopa, az 

ujabb kor legkimagaslóbb magyar 

drámai szinésze, a nagy tragikus, 

E. Kovács Gyula a házsongárdi 

temető szomoru fűzei alatt alussza 

csöndes álmát. 
Ott esett el ő is a harc mezején . . . 

Akkor, amidőn a nemzet kegyelete 

szobrot állitott a szabadságharc 

lánglelkü költőjének, Petőfi Sán- 

dornak. 
A költői lelkületűü nagy müvész, 

ki maga is pengette a lantot, el- 

ment Segesvárra, hogy a legna- 

gyobb magyar lantos ércalakja előtt 

ő rójja legelőször a kegyelet adóját. 

Ott halt el ajkán a dicsőitő szó, 

ott fosztatott meg halálával a nem- 

zet egy nagy müűvészétől, ott esett 

el ő is a harc mezején. .. 

Azóta már hat év telt el s 

Thalia papjai minden esztendőben 

elzarándokolnak a főpap virágos 

sirjához halála évfordulóján és fel- 

ujitják hüségesen őrzött emlékét. 

Ez évben most vasárnap, julius 

hó 30-án délelőtt fél 11 órakor 

lesz a házsongárdi temetőben meg- 

tartva a kegyelet ünnepe. 

Az emlékünnepélyről a szinházi 

iroda a következő értesitést adta ki: 

Szinmüvészetünkhalhatatlan alak- 

jának, E. Kovács Gyulának halála 

J(ot az égy for intos árufiáz? 
Kossuth Lajos-uteza d. sz. 
(a volt Belmagyar-utca.) 

A nagyérdemű vevő közönség figye 

mindenféle diszmü, játék, porcellán, üveg 

nyakkendők, kézelők és gallérok kaphatok: 

Már 30 fiflértől 
A 

Imébe ajánlom alanti olcs 

és rövidáruk, konyha berendezések, 

A 
Kossutn Lajos-utca 8. sz. 

ő árak mellett, ujonnan berendezett üzletemet, hol 

fényüzési Bijoutri, 
Kiváló tisztelettel 

LAKATOS JÓZSEF. 

böröndök, bőráruk,
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évfordulóját kegyeletes ünnepség- 

gel fogja megülni a kolozsvári orsz. 

nemzeti szinház személyzete. 

Az előkészületek, melyeket Ja- 

novics dr. igazgató vezet, napok 

óta folynak, hogy minél impozán- 

sabb s minél emlékezetesebb legyen 

ez az ünnep. Vasárnap, e hó 30-án 

délelőtt fél tizenegykor testületileg 

gyász-zászló alatt vonul ki a szin- 

ház egész személyzete a nyári szin- 

háztól a temetőbe, hol egyik első- 

rendü cigány-zenekarunk a Kovács 

Gyula dalaiból fog játszani, majd 

Jánovics Jenő dr. igazgató mond 

emlékbeszédet, elhelyezve a siron 

a nemzeti szinház koszoruját, ez- 

után Sebestyén Géza E. Kovács 

Gyula egy költeményét szavalja el 

s végül a szinház egész személy- 

zete gyászdalokat fog énekelni. 
.. 

Kömüves-sztrájk az uj kórház 

épületénél. 

Sztrájk egy munkás miatt 

(Saj. tud.) Tegnap reggel Remé- 

nyik Károly épitésznek az uj kór- 

ház épületnél dolgozó kömüves 

munkásai, a mikor már mind együtt 

voltak, kijelentették, hogy addig 

nem hajlandók dolgozni, mig Hantz 

Ferenc nevü kömüvest, aki a nagy 

sztrájk idején ellenségesen visel- 

kedett a sztrájkolókkal szemben, 

el nem bocsátják. Az ujabb sztrájk 

kitöréséről részletes tudósitásunkat 

a következőkben adjuk : 

Tegnap reggel 6 óra körül az 

uj kórház épületén dolgozó mun- 

kások közt az a bhir terjedt el, 

hogy Hantz Ferenc, a sztrájktörő 

kömüves-segéd közöttük fog ezen- 

tul dolgozni. És csakugyan pár 

pere mulva megjelent Hantz és 

hozzáfogott a munkához. 

Ezt látva a többi kőmüvesek, 

azonnal az épülő ház udvarán 

gyülésre gyültek össze és szóvivő- 

jük a gyülésen szintén jelen levő 

pallérnak kijelentette, hogy mig 

Hantz Ferencet el nem bocsátja a 

munkából, munkába nem állanak. 

A pallér azt válaszolta, hogy ő 

senkit a maga akaratából fel nem 

függeszthet, mire a kőmüvesek, hu- 

szonnégyen, azonnal letették szer- 

számaikat és abbanhagyták a 

munkát. A pallér ugyan megki- 

sérelte a kibékitést, de a kőmü- 

vesek hajthatatlanok voltak. 

Fél 8 órakor aztán a munkások 

küldöttsége megjelent Rác József, 

a szakszervezet vezetőjénél és elő- 

adták neki a sztrájkba épés okát. 

Elmondták, hogy egy olyan mun- 

kással, a ki az öt héótig tartó 

sztrájkuknak befejezését folyton 

késleltette besugásával a munka- 

adóknak és sztrájktörésével, együtt 

nem dolgoznak. Kérik elnöküket, 

hogy az ő ügyükben járjon el 

igazságcsan munkaadójuknál. 

Rác József az ügy elintézését 

magára vállalta és igy meglehet, 

hogy a 24 kőmüvesnek legujabban 

kitört sztrájkja minden nagyobb 

következmény nélkül csakhamar 

véget ér. Bár ugyanis még a dél- 

előtt folyamán érintkezésbe lépett 

a céggel, ahol megigérték, hogy 

Hantzot a munkából el fogják bo- 

csátani. 

váltórabló volt kolozsvári 
koreskedő. 

Megsemmisitett esküdtszéki 

itélet. 

(Saját tudósitónktól.) Ezelőtt egy 

félévvel megirtuk volt, hogy Dia- 

mantstein Lázár volt kolozsvári, 

jelenleg dési kereskedő mily fur- 

fangos módon rabolta egyik hite- 

lezőjétől váltóját. A dési esküdt- 

szék 2 évi fegyházra itélte Dia- 

mantsteint. Most a Kuria uj tár- 

gyalást rendelt el. Az ügy részletei 

különben a következők : 
,vek során át üzleti összekötte- 

tésben volt Diamantstein Lázár 

volt kolozsvári, jelenleg dési ke- 

reskedő Eisert Samu budapesti 

kereskedővel, akinél több rendbeli 

váltótartozása is volt. Ez év elején 

Eisert Désre utazott, hogy az ese- 

dékes váltók rendezésére szólitsa 

fel Diamanisteint. Dés város főut- 

cáján összetalálkoztak s Eisert 

nyomban elő is adta jövetele célját. 

— Rendezni fogom a dolgot, – 

mondta előzékenyen Diamantstein 

— de itt az utcán nem lehet ezt 

elintézni; legyen szerencsém ebédre. 

Az udvarias meghivásnak Eisert 

eleget is tett, s a házi ur és fiatal 

felesége, a ki Baumzweig kolozs- 

vári kereskedő leánya, minden jó- 
val megtraktálták. 

Ebéód után a fiatal menyecske 

magára hagyta a férfiakat s ekkor 

ismét szóba került a váltórendezés. 

Eisert kivette a zsebéből az 

esedékes váltót: e pillanatban azon- 

ban a házi gazda neki ugrott, 

torkon ragadta, leteperte s a váltót 

erőszakkal kicsavarta vendége ke- 

zéből. 
Eisert a mint kiszabadult Dja- 

mantstein vasmarkából, nyomban 

a rendőrséghez sietett s feljelen- 

tette az alattomos házi gazdát. - 

Diamantsteint letartóztatták s a 

dési esküdtbiróság rablás miatt két 

esztendei fegyházra itélte őt. 
A benyujtott semmiségi panaszt 

tegnap tárgyalta a kir. Kuria szü- 

neti tanácsa Sebestyén Mihály 

elnöklete alatt, Tótn Gerő biró 

előadásában. A Kuria az esküdt- 

szék itéletét megsemmisitette, s uj 

tárgyalást rendelt el annak kide- 

ritése végett, hogy az elrablott 

váltó Eiserté volt-e. 

Mikor az asszony babonás. 

Egy uri asszony érdekes 

kalandja 

(Saját tudósitónktól.) Név nélkül 
irjuk meg ezt az érdekes történe- 
netet, amit városszerte beszélnek 
ugyan; de a szegény asszonyka 
ugy is megszenvedett érte, hát a 

ki nem tudja, az ne tudja is meg 
a nevét, de mégis mulasson rajta. 
A történet a következő: 
M. K. hivatalnok feleségéről 

szól az ének. Az asszonyka már 
kéót gyermek mamája. Az egyik 
fiu már 12 éves, a másik csak ő. 
A család nagy boldogságban és 

szeretetben élt. A boldogságot 
azonban megzavarta - egy ci- 

mikor 

gányasszony, egy kártyavető ci- 

gányasszony. 

Tegnapelőtt délelőtt jött be ez 

a cigányasszony a házhoz, és kérte 

az asszonyt, hogy engedje meg 

neki azt, hogy kártyát vessen és 

megmondja neki a szerencsét. 

Áz asszonyka egy kissé babo- 

nás és igen kiváncsi volt arra, 

hogy mit mond a kártya és türte, 

hogy a jósnő hozzáfogjon a kár- 

tyavetéshez. 
A cigányasszony pedig elkezdte: 

— Nagy szerencse áll a házhoz. 

Csak egy nagy baj van, amit nem 
is merek elmondani. 
Az asszony kérni kezdte erre a 

kártyavetőnőt, hogy csak mondja el: 

— Hát kérem a Nagyságának 

a kissebbik fia a vizzel telt dézsába 

fog fulladni. 
Az asszony a kártyavetés után 

egészen buskomor lett, mert a 

Janika nagyon szeretett a vizben 

pancsolni és mihelyt csak tehette, 

csolnakokat eresztett az esővizzel 

telt kád vagy dézsa vizére. 
Vasárnap az asszonyka elment 

egyik barátnéjához. A Janika meg 

a bátyja az udvaron maradtak. 

M. K. hivatalnok ur pedig a ká- 

véházba ment szórakozni. 

A társaságban a fiatal asszony 

sehogy sem mulatott, mert min- 

dig a Janikára gondolt, aki a 

dézsába fog fulladni. 
Izgatottan tekintgetett ki az 

ablakon és arról gondolkodott 

mindig, hogy mikor órkezik az a 

bir, hogy kis fia a dézsába esett. 

A mint egyszer kinézett, látja, 

hogy a nagyobbik fiu, a Laci ész 

nélkül rohan barátnéja háza felé, 

ettől annyira megijedt, hogy elájult 

és eszméletlenül esett össze. 

A Lacika már csak az elalélt 

mamáját látta és igen megijedt, 

hogy most már talán meg is hal 

az ő kedves, jó édes anyja és 

ijedten, zavartan állott eléje. 

Az asszony eszmélni kezdett, s 

magához tért, szivetrázó 

hangon kérdezte : 
= Meghalt? Ugye meghalt ? 

Nem tudom, hogy nieg- 

halt-e... nem halt meg. 

szólt a fiu reszketve. 
Tehát kimentettétek, kihuz- 

tátok szegényt. 
—– Nem, nem huztuk ki. 
— Az Isten szerelméért, bent 

hagytátok, ha nem késő mentsük 

meg, hamar siessünk haza . 

= Jó is lesz, mert a papa már 

haza jött a kávéházból és azért 

küldött, hogy a mamát haza 

hivjam. 
Képzelhetni az asszonyka vég- 

telen örömét, a mikor a Janikát 

mak egészségesen viszont látta. 
Mi a tanuság? Ne legyünk ba- 

bonásak. 

—
 

- - 

Aki revolverrel tárgyal, 

Sztrájk egy szobafestő- 
mesternél. 

(Saját tudósitónktól.) Adorján Já- 
nos szobafestő-mesternél tegnap 

délután a munkások, mert állitásuk 

szerint, amikor tárgyalni akartak 

főnökükkel, az revolvert fogott 

1905. iulius 29. 

rájuk s lelővéssel fenyegette őket, 

kimondották a sztrájkot s beszün- 

tették a munkát. A sztrájk előz- 

ményei ezek: 
Adorján János több olyan mun- 

kást alkalmazott, akik nincsenek 

benne a szervezetben. Emiatt aztán 

gyakori volt az összekoccanás a 

szervezett és nem szervezett mun- 

kások között. 
Tegnap végre a szervezett 

munkások elhatározták, hogy nem 

dolgoznak tovább többi munkás- 

társaikkal. Ezt bejelentendő, dél- 

ben felkeresték Adorjánt a laká- 

sán és bejelentették ebbeli szán- 

dékokat. 
Adorján - mint a munkások 

elbeszélik – annyira dühbe jött, 

hogy lekapta a falon függő revol- 

verét s lelövéssel fenyegette őket, 

ha ki nem köonák a szobából. 

A munkások mesterük e fellé- 

pése folytán nyomban kimondot- 

ták a sztrájkot s mint értesülünk, 

a szakegylet este tartott értekez- 

lete hatorozatából Adorjánra ki- 

mondják a bojkottot. 
..- - 

Eladta a feleségét. 
Kétszáz korona egy asszonyért. 

Rendkivül érdekes dolog történt 
a napokban Pankotán. Egy ottani 

polgár rájött, hogy megcsalja a fe- 
lesége a szomszodjával. A prob- 

lémát azután ugy oldotta meg, hogy 
a vetélytársnak el is adta annak 
rendje és módja szerint az asz- 
szonyt. 

Az eset története a következő: 

Elég jómódu ember Pankotán 

Méhoffer József, aki három-négy év 
óta él együtt a feleségével és az ő 

kedves barátjával, Földes Károly- 
lyal, aki a szomszéd házat vallja 
magáénak. Eleinte minden jól ment, 
vagyis a felesége is, a szomszédja 
is jól viselték magukat. De később 
csak mégis megakadt a szomszéd 
szeme a csinos menyecskén és tudja 
isten, a menyecskét sem hagyta 

hide en az a jó barátság, amely az 
ő ura és a szomszód között létre 
jött. Legalább azt hitte, hogy akit 
az ura szeret, az elől neki sem 
szabad egész ridegen elzárkózni. 
Utóvégre Földes is derék ember, 
aki ugy bele tud nézni a menyecs- 
kék szemébe, hogy helyén kell 
lenni annak a szivnek, amely ra- 
bul nem akar hozzá szegődni. 

A szomszédok és a menyecske ad, 
dig-addig néztek egymás szemébe 
mig egyszer csak megszerették egy- 
mást. olyan aztán az ilyen, mint 
a lavina, minél alább gördül, an- 
nál nehezebb feltartóztatni s bizony 
az ő szerelmük sem lett plátói sze- 
relem és Méhoffernek tapasztalnia 
kellett, hogy meg van, nagyon meg 
van csalva. Ettől kezdve minden- 
napos lett náluk a családi perpat- 
var. 

Méhoffer végre is megunta a 
dolgot és egy szép napon átrándult 
a szomszédjához. 
— Én bizony szivesen tuladnék 

ezen az asszonyon! -— mondotta 
elkeseredve Méhoffer. 
— És én megvenném, válaszolt 

rá Földes. 

F 

ő üzlell 
Erdélyi Fülöp Kolozsvár, cipőnagyáruháza, 

Van szerencsóm a nagy 

alatt a legnagyobb igényeknek megfelelőleg, 

áruházamat megnyitottam. 
A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

érfemü helybeli és vidéki közönséggel tudatai, 

kiváló minőségü, 

11. szám alatt 

hogy a fenti cég 

hazai és külföldi gyártmányu cipő 

ERDÉLYIE FÜLÖP. 

Wesselényi-u.



demes kutyájával, 

Feltöri a kenyeret és... 
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— Meg-é? — kérdezte Méhoffer 
és kisugárzott arcán az öröm s ke- 

vésbé mult, hogy össze-vissza nem 

ölelte a kedves barátot. 
— Meg énl 
— Hát aztán mit adna kend 

érte ? 
— Adnék érte száz forintot ! 
Méhoffer megragadta a szom- 

szédja kezéót és hatalmasat ütött a 

tenyerébe, hogy meg ne bánja a 

mit mondott. Mindjárt meg is irták 
a szerződést, amelynek értelmében 
Földes kötelezi magát, hogy az asz- 

szonyért száz forintot fizet Méhof- 
fernek, Méhoffer pedig arra köte- 
lezi magát, hogy elválik a felesé- 
gétől. Mikor ezzel készen voltak, 
előhivták az asszonyt és a szom- 
széd azt mondotta neki: 
— Hát tudod-e, hogy megvette- 

lek az uradtól s most már az enyém 
vagy. Nem bánod? 
Én nem, ha az apjuk nem 

bánja. 
Méhoffer pedig nem bánta és igy 

az asszony rögtön átköltözött az 

uj urához, akivel azonban egybe 

is kel, amint a válóporük elvég- 

ződik. 
Ime, ez is egy hihetetlennek látszó 

és még is való történet. 

.-e 

Zenélő kenyér. 

Egy tücsök tragédiája. 

A szerencsés borbély. 

(Saját tudositónktól.) Hét csodája 

volt eddig a világnak. Ma már 

nyolc van s mi magyarok vagyunk 

és pedig kolozsváriak abban a bol- 

dog helyzetben, hogy magunkénak 

mondhatjuk azt. 
Petró László, Deák Ferenc-utca 

hires borbélyát, a kocavadászok 

koronázatlan cárját szemelték ki az 
égiek, hogy felfedezze. 
Az angol-szabásu borbély, aki a 

jobb időkben ugy forgatta a fejét, 

a már néhai nagy Andrássy Gyu- 

lának, amint ő akarta, borotválási 

procedura alatt, (lévén házi Figa- 

Tója) tegnapelőtt délben hintázó 
léptekben hazafele tartott az ol- 

vadó aszfalton, amikor egyszerre 

csak eszébe jutott, hogy otthon el- 

fogyott a kenyér s e nélkül az élet 

és a borjupaprikás egy fabatkát 

se ér. 

Nosza belejt Keller Márkus Cser
- 

törő-utcai kenyérsütőhöz s a leg- 

szebben csattogó ollónál is kelle- 

mesebb bariton hangon egy cipót 

kért. A kereskedelmi ügylet lebo- 

nyolitása után vigan tavozott ér- 
amely nemzeti 

szinházunk tiszteletbeli tagja. O 

játszván az Ördög pirulái egyik 

forsz szerepét. 
Egyszerre csak mennyeil hango

k 

ütik meg a borotvák művésze ki- 

tünő füleit. 
- a mi ez? — susogá a ve-

 

zérkari hajfodoritó ugy is mint 

Dorotváló automatába oltott szen- 

vedélyes vadász. 

Egy tücsök zengését hallá, mel
y 

Bethowen XVI. szimfónájából ját 

szott negédesen. 
Nézett jobbra, nézett balra ő és 

theoatrumos kutyája, de nem tudt
ák 

felfedezni az ujkori Paganini
t. 

Végre hazatért Laszió Petró, ki
- 

nek ereiben forró olasz vér csör- 

gedez. Csodák-csodája! ujra h
allja 

a Csikai konkurensét zenélni. De 

a kis művészt sehol nem találja.
 

Asztalhoz ül majd, ám a kispark
- 

beli Mezei Mihály tovább áriázik, 
ezer 

borotva és milliom olló, habke- 

a kenyérből. 
Petró először csak bámult. Majd 

szivéhez szoritva a külvárosi árkok 

troubadurját, földhöz csapta az 

annak hajlékot adó kenyeret s 

Kellerhez futott, hogy lovagi harcra 

hivja ki. 
Mint értesülünk, Petró megkö- 

ve iti a kenyeret s a tücsköt és 

a nemzetnek fogja ajándékozni. 
De Kellert azért a rendőrségen 
feljelentette. 

HIREK. 

—– Hát Kolozsvár hol marad? 

Katonai körökből, kerülő uton, 

értesülünk róla, hogy Szeged vá- 

rosa már is eleget tett a juniusi 

közgyülés határozatának. A honvéd 

hadkiegészitő parancsnokság ugyanis 

sereg behivót küldött át legutóbb a 
hatósághoz, hogy kézbesitse azokat a 
póttartalékosoknak. A város a kéz- 
besitést megtagadta s a behivókat 
visszaküldte. Erre a parancsnokság 
aet kérte, hogy legalább nyomozza ki 
és tudassa a város vele a póttarta- 
lTékosok lakás cimét, ám erre is ta- 
gadó válasz ment s most a katona- 
ság maga kénytelen utána járni, 
hogy merre találhatók azok a 
póttartalákosok, akiket fegyver- 
gyakorlatra akar behivni. Persze, 
Kolozsváron az összes behivókat kéz- 
besitették már ! Hiába, más tövény- 
hatóságok mindenben megelőznek 
bennünket és Kolozsvár a vezető 
szerep helyett kénvtelen beérni a 
hátul való kullogással. Bizooy 
szégyelheti magát Salamon ur! 

— Plósz Sándor az egyetemen. A 

hivatalos lap mai száma jelenti, 

hogy a király dr. Plósz Sándor 

nyugalmazott minisztert a buda- 

pesti Tudományegyetemen, minisz- 

terró, illetőleg államtitkárrá történt 

kinevezése előtt elfoglalt nyilvá- 

nos, rendes tanári állásába vissza- 

helyezte. 

Mükedvelői előadás. A ko- 
lozsvári erdészeti palota ifjusága, 
szépen sikerült jótékonycélu, mü- 

kedvelői előadást rendezett, nagy- 
számu és előkelő közönség jelen- 
létében. Az előadás mindvégig si- 
mán, összhangban folyt le, mely- 
nek kiemelkedő pontjai voltak : 

Orosz Milcsi hegedüjátéka, melyet 
Orosz Ancsi zongorán kisért. Elő- 

adtak egy egyfelvonásos vigjátékot, 
melynek főbb szereplői: Marosi 

TFerike, Röhrich Gizi és Marci, 

Orosz Milcsi és Nagy Gábor egy- 
behangzó átékukkal zajos tapsot 

arattak. Nagy Gabi szaval atát, 

verék! a tücsük ott pislogott reá 

Várnay Andor monologját általá- 

nos tetszés követte. A mükedvelői 

előadást Várnay Andor és Marosi 

Terike sikerrel rendezték. 

A ,„Kossuth-Album." A kitü- 

nően szerkesztett ,Kossuth Album"
 

diszes kiállitásu péóldányai már 

megérkeztek Kolozsvárra. Az elő- 

fizetők a példányokat augusztus 

elsejétől kezdve átvehetik Berényi 

Győző urnál, 

KKinevezés. Az igazságügymi- 

niszter Kerner Lajost, Kerner Je- 

nőnek, a szinház kiváló karmeste- 

Trónek öcscsét, a brassói királyi tör- 

vényszékhez albiróvá nevezte ki. 

A nagytehetségü fiatal biró Ko- 

lozsvárt végezte egyetemi tanul- 

mányait, mindvégig kitünő sikerrel. 

- A nagyváradi hadapródiskola 

Kolozson. Ma estére nagy ünnep- 

] séggel várják a kolozsiak a nagy- 

váradi hadapródiskola növendékeit, 

kik közül mintegy 80lan maradnak 

több heti a kolozsi 

fürdőn. 

- A Csizmadia ifjuság társas- 

köre ma tartja táncmulatságát a 

Hercegovina mulatóban. A csiz- 

madia ifjuság nyári mulatságai 

iránt mindenkor nagy érdeklődés 

nyilvánult, Remélhetőleg a mai 

sem marad mögötte az előzőknek, 

melyre ez uton is meghivja az ér- 

deklődő közönséget a kör elhöksége. 

- Miniszteri köszönet Fadrusz: 

özvegyének. Megirtuk minapi szá- 

munkban, hogy Fadrusz János öz- 

vegye, született Deréky Anna ur- 

asszony, elhunyt férje munkaállvá- 

nyát, azt a vasból készült for- 

gatható szerkezetet, a melyen a 

nagy müvész életének főmüvét, a 

fürdözésre 

kolozsvári Mátyás szobrot megal- 

kotta, örök emlékül a szobrászati 

mester iskolának ajándókozta. A 

vallás- és közoktatásügyi minisz- 

ter most - mint a hivatalos lap 

legutóbbi száma közli - Fadrusz 

János özvegyének köszönetét fejezi 
ki az adományért. 

— Távbeszélő Kolozsvár és Bu- 

kurest között. A budapest-buka- 

resti távbeszélő vonal kiépitésének 

előmunkálai már oly előrehaladott 

stádiumban vannak, hogy szeptem- 

berre a forgalom megnyitása is re- 
mélhető. 

— Megbüntetett élelmiszer hami- 

sitó. Krisán Mária, papfalvai asz- 

szony reggelenként bejön Kolozs- 

várra, s itten - a Széchenyi-téri 

tejsorban – kirakja apró, nhólya- 

gos fazékjait, mázos csuprait, a 

melyekben tejfölt, tejet szokott 

árulni. Krisán Mária azonban okos 

asszony, s hogy minél nagyobb. 

jövedelemre tegyen szert aoból a 

kevés tejből, a melyet két fejős 

tehene szolgáltat neki, alaposan 

meghamisitotta piacra vitt tejter- 

mékeit. A jó asszony tegnap ala- 

posan rajta vesztett üzletén. A mai 

piacvizsgálat alkalmával ugyanis 

Scheitz városi orvos gyanusnak 

találta fazékjai tartalmát s vizsgá- 

lat alá vonván azt, megállapitotta, 

hogy a tejtöl krétaporral és vizzel 

van meghamisitva. A rendőrség a 

városi orvos jelentése alapján az- 

tán Krisán Máriát 10 korona pénz- 
büntetésre itélte. 

- Leugrott az emeletről. Pohl 

Terencnek, a főváros IX. ker. elől- 

járójának felesége, Miskolczy Etelka, 

kit hónapok óta kinos betegség 

gyötört, ma a TFerenc-köruton laká- 

suk emeleti ablakából levetette 

magát és meghalt. 

A Gárdonyi-mulató. Napról-napra 
nagyközönség mellett folynak le a 

sótatéri kioszk orfeumának előadá- 

sai. Grünau, a kiváló humoru ko- 

mikus viharos nevetés és taps kö- 

zött adja elő kiváló számait, mel- 

lette a társulat többi tagjai is mind 

jól megállják helyüket. 

SZINHÁZ - MŰVESZET. 
Szombat: Kukorica Jónás. 

Vasárnap d. u.: Bokow, a széke- 
lyek hóhéra. Fél- 
helyárakkal. 

Vasárnap este: János vitéz. 

* Bihari Ákos — direktor. 

Kecskemét város szinházának szin- 

ügyi bizottsága tegnap döntött a 

szinház pályázata ügyében. A bi- 

zottság a szinházat 8 évre, egy- 

: 
: 

hangu szavazattal Bihari Ákosnak, 

a kolozsvári Nemzeti Szinház ki- 

váló hősszerelmesének adta ki. Bi- 

hari Ákos októberben kezdi meg 

müködését a kecskeméti szinház- 

ban. Vele fog menni, főrendezőnek, 

Czakó Gyula, a szinház rokonszen- 

ves, fiatal komikusa, aki rövid idő 
alatt kedvence lett a kolozsvári 

közönségnek. 

* Kukorica Jónás. A „János vi- 
téz" parodiája szombaton este ke- 

rül szinre legközelebb, 

szereposztásban. 

* Bukow, a székelyek hóbhéra. 
Vasárnap délután fél helyárak mel- 
lett kerül szinre ez a hazafias lát- 
ványos szinmü, melynek multkori 
felujitását zsufolt ház nézte végig. 

* János vitéz, harmincötödször. 

A Kacsóh-Bakonyi-féle népszerü 

magyar daljáték vasárnap este 

harmincötödször kerül szinre a ko- 

lozsvári szinpadon. A cimszerepet 

Rubos Árpád fogja játszani. 

* Vendégszereplés. A jövő hét 
három estéjén a vidéki szinpadok 
egyik jeles énekesnője, Kornai 
Margit, a ki jelenleg a szatmári 
szinház dédelgetett primadonnája, 
fog föllépni vendégképpen. – A 
vendégszereplés napjait és a dara- 
bokat holnap fogja közzétenni az 
igazgatóság. 

* Két árva – zónaelőadásban. 
A francia romantikus szinmüvek 
egyik leghiresebbjének, a ,,Két 
[ árvá"-nak felujitására készül most 
a szinház drámai személyzete. A 
darab hétfőn kerül szinre, még 
pedig zónaelóőadásban, a mikor is 
az összes jegyek félárak mellett 
válthatók meg. 

MYILTTER. 
eesesmeseeesse 

Naponta 

friss kelir tej 
kapható 

Burger Frigyes drugeriajá- 
ban – Kolozsvárt Mátyás 

király-tér. 

eseseesseesesee 

Gri és pől cipész 
Kolozsvárt, Wosselényi M.-utoa 1. 

az eddigi 

Készit tartós és csinos cipő- 
ket olcsó árban hibás lábakra 
is. A nagyérdemü közönség 

becses pártfogását kévre, ma- 
radok kiváló tisztelettel 

Szentkirályi László. 
Egy ragasztó felvétetik czipő fel- 

sőrész készitővel. 

geggegeeegesgsgesegeseóeze 

Mi
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TonczárAta 
vizvezoték szaorelő Kolozsvárt, 

bS
 

v 

e
 

Tisztelettel tudatom a m. t. 
megrendelő közönséggel, hogy 
Fellegvár-ut 28. sz. lakásomról 

4 üzlethelyiségemet Julius 1-től 
kezdve áttettem 

Óvár, Viz-u. 2. sz. alá. 
Midőn eddigi szives pártfo- 

gásáért hálás köszönetet mondok 
kérem továbbra is nagybecsü l 

pártfogásukat. 

Tisztelettel 

Tonczár Amtal, 
vizvezeték szerelő 

Kolozsvár, Viz-utcza 2. sz. 

VV 

alesleateaealeslealeat 
esémesesar a ga ga ga öCk 

Uj és olecsó 

gsőetnyű t 
Hova menjük, ha nap- avagy 

eső-ernyő elromlik ? Nagysza- 
mos utca 3 szám alá! Ahol 
szép kivitelben és olcsó árban 
készittetnek uj ernyők, behuz 
sokat, fogantyukat, pálcákat, stt 
stb. javitásokat, ami ernyőkben 
előfordul a legrövidebb idö alatt. 

Klein Hormann esőernyökészitő 
Széchemyi-tér sarkáhan 

aefefa- SSIGDeDI 

oákák 

Tarka-Szinpad 
Sétatéri kioszk 

Kolozsvár egyedüli családi mulatója 

Ma és a következő mapokom 

fényes Disz-Előadás 
Uj tagok! Uj tagok! 

Fred Wonderwill 
a világ legjobb és legkomikusabb állat- 

és madárhang utánzója. 

The hbarisons HEartakoff 
akrobatikus táncz- orosz ének és tánc 

müvészek. kettős. 

adamella móévérek 
átváltozó ének és táncmüvésznők: 

MáberlEde Cnharles komny 
szájharmonika müv. mefisztó. 

Palugyai, Zala, Ormai, Barna 
énekesnők. 

Cmarless és Nbei 
tréfás parodisták. 

Berényi, 
komikusok. 

Grünau, Rétney, 

Napomnmta változó bohózat. 

Szigoruan családias müűsor. 
Szabad bemenet. Fentartott helyek. 

Számos látogatásért esd 

Grünau Poldi Gárdonyi Imre 
müvezető igazgató. Kioszk bérlője. 

Azonnal kiadó a Mátyás k. 

tér legforgalmasabb helyén, 

irodának 
kiválóan alkalmas 2 nagy 

utcai szoba, előszobával eset- 

leg három szoba. Hol? Meg- 

mondja a kiadóhivatal! m 

Wesselényi Elite 
rműlató. 

Kolozsvar!, klesselényi M.-u. f7. 
Gramd Comcerti Variete, 

Lengyel Józset, Kisséri Kiss Nándor, 
müv.-igazgató. rendező. 

Fekete A. Manás dJózset, 
karnagy. tulajdonos. 

üsor: 

1. rész. 1-3. Zene-nyitány. Zon- 
gorán előadja: Fekete A. karnagy. 
4. Jeney Anna, fiatal chansonette. 
ö. Bodrogi Laci, grotesk-komikus. 
6. Apáti Dusi, chansonette. 7. Ko- 
máromi Vilmos, dalkomikus, 8. Né- 
meth Feri, chansonette. 9. Szilágy 
Elemér, nőimitátor. 10. Bohózat 
10 perc szünet. Zene. 

II. rész. 11. Körössi Zsófi, nép- 
dal énekesnő. 12. Dóri Gizi, chanso- 
nette. 18. Kacér Erzsi, jelmez sub- 
rette. 14. Kisséri Kiss Nándor, jel- 
lem-elakitó és humorista. 15. Széch 
Etus, jelmezsubrette. 16. Műüsoron 
kivül szám. 17. Pusztay- -nővérek, 
nemzetközi ének- és tánc kettős. 
18. Toisset, zenebohóc és hangszer 
müvész. 10. Muüsoron kivül szám. 
20. Bohózat, 
Az esetleges müsor-változás fönn- 

tartva. 

Muüsor ára 20 fillér. 

alőalgalsalgale 

Cséplögép garnitura 
olcsó áron 

eladó. 
Értekezhetni lehet B. Bak 
mx Lajosnál. mxm 
elszmerelmeresmersereerselesresresre 

y erege 
ö algagvgalg fSSS 

ECKERTS EDELRAUTE 
DIÁTIKUS 

NATUR-LIKŐR] 
havasi növeényekből desztillálva, 

jóizü gyomnrerősitő. Vadászaton, kirándu- 
láson vizzel vegyitve, kiválóan enyhitő. 

Nagyon ajámlatos máziszer 
Császári és kira udvari szállitó 

é
 

r
 

Kitüntetve a degmagasabb a 
kitüntetéssel Grand Prix" -al 

az 1904. St-Louisi világkiálitáson. 

Kérjen osak : 

Globus- 
tisztitó kivonatot, 

m
 

mint a mellette levő ábra mutatja, Cmivelzsok értéktelen utánzat lesz ailániva. 

Egyedüli 
gyártó: Pritz Schultz jun., Act.-Ges., 

Eger i. B. u. Leipzig. 

Házak évi lókarban tartását farfását elvállalom. 

TÉGLÁS JÓZSEF 
vizvezeték és csatormázási vállalkozó. 

Van szerencsém a nagyérdemü pártfogóim becses tu- 
domására adni, hogy az eddigi Deák Ferenc-utcai 31. sz. 
alatti vállalatom, rövid önállóságom alkalmával kiérdemelve 
azt, hogy jó s pontos munkák kivitelét bebizonyitva, helyi- 

éég kibővités céljából 

május hó 1-től Deák Ferencz-utca 38. sz. 
alá helyeztem át és tisztelettel kérem további pártfogását 
ugy a helybeli, mint vidéki pártfogóimnak. 

Tisztelettel 

TÉGLÁS JÓZSEF. Telefon 558. 
namaszma zx 

Iavifások jufányosan és bonfosan eszközöltetnek. 

im EEHHHHEHEHEEHHHEH Ham 

felvesz e lap 

kiadóhivatala rdeés 
FERDINÁND.NYOMDA KOLOZSUÁRT, TIUOLI-D. 3. szám. 

Elvállal mindennemü könyvnyomdai munkákat u. m. 
Értesitőket, Folyólratokat, fírdetményekei Körleveleket. 

Teleton . Teletop 261. 
Ny. Foknándayomma Kolozsvárt, Tivoli-utca 3. (Bánlf alel 


